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148. Allâh does not like that 
the evil should be uttered in 
public except by him who 
has been wronged. And 
Allâh is Ever All-Hearing, All-
Knowing. 

 

 

149. Whether you disclose a 
good deed (done by you or 
to you in the form of a favour 
by someone), or conceal 
your good deed or pardon an 
evil; verily, Allâh is Ever All 
Pardoning, All Powerful (to 
chastise). 

 

 

150. Verily, those who 
disbelieve in Allâh and His 
Messengers and wish to 
make distinction between 
Allâh and His Messengers 
(by believing in Allâh and 
disbelieving in His 
Messengers) saying, "We 
believe in some but reject 
others," and wish to adopt a 
way in between. 

 

 

151. They are in truth 
disbelievers. And We have 
prepared for the disbelievers 
a humiliating torment. 

 

 

 
Has been 
wronged  

(by him) 
who  

Except  Of words Evil  (should be) 
uttered 
publicly   

Allah  Does not like 

 

 
Or pardon  Or keep it 

secret  
A good  If you 

disclose  
All-knowing All-

hearing  
Allah  And is  

 

 
disbelieve Those who  Verily  All-

powerful  
All-
pardoning  

Is  Allah  Indeed  Evil  An  

 

 
And they 
say 

And his 
messengers  

Allah between They 
differentiate 

That  And they 
wish  

His 
messengers  

And In Allah 
 

 
Between that They take  That  They wish  And In others  And we 

disbelieve 
In some  We believe  

 

 
A 
humiliating  

Torment  For the 
disbelievers  

And we have 
prepared  

In 
truth  

Disbelievers  They 
(are) 

Those  A way  
 

 



3 
 

 

Part: 6 & Page- 3 

Surah: 4. An-Nisâ'        
(The Women) 
 
 

152. And those who believe 
in Allâh and His Messengers 
and make no distinction 
between any of them 
(Messengers), We shall give 
them their rewards, and 
Allâh is Ever All-Forgiving, 
Most Merciful. 

 

 

 

153. The people of the 
Scripture (Jews) ask you to 
cause a book to descend 
upon them from 
heaven. Indeed they asked 
Mûsa (Moses) for even 
greater than that, when they 
said: "Show us Allâh in 
public," but they were struck 
with thunder clap and 
lightning for their 
wickedness. Then they 
worshipped the calf even 
after clear proofs, evidences, 
and signs had come to 
them; (Even) so We forgave 
them: and We gave Mûsa 
(Moses) a clear proof of 
authority. 

 

 

 

154. And for their covenant, 
We raised over them the 
(towering height) 

Between  (any) one of 
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differentiate  
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154. (contd) of Mount and 
(on the other occasion) We 
said: "Enter the gate  bowing 
with humility;" and We 
commanded them: "Do not 
violate (by doing worldly 
works on) the Sabbath 
(Saturday)." And we took 
from them a firm covenant 
(solemn pledge). 

 

155. Because of their 
breaking the covenant, and 
of their rejecting the Ayât 
(proofs, evidences, verses, 
signs and revelations) of 
Allâh, and of their killing the 
Prophets unjustly, and of 
their saying: "Our hearts are 
wrapped (with coverings and 
 we do not understand what 
the Messengers say)"; No, 
Allâh has set a seal upon 
their hearts because of their 
disbelief, so they believe not 
but a little. 

 

156. And because of their 
(Jews) disbelief and uttering 
against Maryam (Mary) a 
grave slander (false charge):  

 

157. And because of their 
saying (in boast), "We killed 
Messiah 'Iesa (Jesus), son of 
Maryam (Mary), the 
Messenger of Allâh, but they 
did not kill him nor crucified 
him, 
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157 (contd) but the 
resemblance of 'Iesa (Jesus) 
was put over another man 
(and they killed that man), 
and those who differ therein 
are full of doubts. They have 
no (certain) knowledge, they 
follow nothing but 
conjecture. For surely; they 
did not kill him ['Iesa (Jesus), 
son of Maryam (Mary)]: 

 

158. But Allâh raised him 
['Iesa (Jesus)] up (with his 
body and soul) unto Himself 
(and he is in the 
heavens). And Allâh is Ever 
All-Powerful, All-Wise. 

 

159. And there is none of the 
people of the Scripture (Jews 
and Christians), but must 
believe in him ['Iesa (Jesus), 
son of Maryam (Mary), as 
only a Messenger of Allâh], 
before his death: and, he 
['Iesa (Jesus)] will be a 
witness against them on the 
Day of Resurrection. 

 

160.  Thus for the wrong-
doing of the Jews, We made 
unlawful to them certain 
good foods which have been 
lawful to them, and for their 
(frequent) hindering many 
others from Allâh's Way; 

 

161. And for their taking of 
Ribâ (usury) though they had 
been forbidden from (taking) 
it and their devouring,  
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161 (contd) of other 
people’s wealth wrongfully 
(fraudulently): and We have 
prepared for the disbelievers 
among them a painful 
torment. 

 

 

 

162. But those among them 
who are well-grounded 
/firmly rooted in knowledge, 
and the believers, believe in 
what has been sent down to 

you (Muhammad ) and 
what was sent down before 
you, and (especially) those 
who perform /establish 
regular AsSalât (Iqâmat-as-
Salât), and give Zakât and 
believe in Allâh and in the 
Last Day, it is they to whom 
We shall give a great reward. 

 

 

 

163. Verily, We have 
revealed to you (O 

Muhammad ) as We 
revealed to Nûh (Noah) and 
the Prophets after him; We 
(also) revealed to Ibrâhim 
(Abraham), Ismâ'il (Ishmael), 
Ishâque (Isaac), Ya'qûb 
(Jacob) and his offspring,   
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163 (contd) [AlAsbât the 
twelve sons of Ya'qûb 
(Jacob)], 'Iesa (Jesus), Ayub 
(Job), Yûnus (Jonah), Hârûn 
(Aaron), and Sulaimân 
(Solomon), and to Dawûd 
(David) We gave the Zabûr 
(Psalms). 

 

164. And Messengers We 
have already mentioned to 
you, and Messengers We 
have not mentioned to you, - 
and to Mûsa (Moses) Allâh 
spoke directly. 

 

165. Messengers were sent 
as bearers of good news and 
to give warning as well in 
order that mankind should 
have no plea against Allâh 
after the Messengers. And 
Allâh is Ever All-Powerful, 
All-Wise. 

 

166. (whether people believe 
or not) But Allâh bears 
witness to that which He has 
sent down (the Qur'ân) unto 

you (O Muhammad ), He 
has sent it down with His 
Knowledge, and the angels 
bear witness. And Allâh is 
All-Sufficient as a Witness. 

 

167. Verily, those who 
disbelieve 
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167. (contd) [by concealing 
the truth about Prophet 

Muhammad and his 
message of true Islâmic 
Monotheism] and prevent 
(mankind) from the Path of 
Allâh, they have certainly 
strayed far away.  

 

168. Verily, those who 
disbelieve and did wrong [by 
concealing the truth about 

Prophet Muhammad and 
his message of true Islâmic 
Monotheism], Allâh will not 
forgive them, nor will He 
guide them to any (right) 
way.  

 

169. Except the way of Hell, 
to dwell therein forever, and 
this is ever easy for Allâh. 

 

170. O mankind! Verily, there 
has come to you the 
Messenger (Muhammad 

) with the truth from your 
Lord, so believe in him, it is 
better for you. But if you 
disbelieve, then certainly to 
Allâh belongs all that is in the 
heavens and the earth. And 
Allâh is Ever All-Knowing, 
All-Wise. 

 

171. O people of the Book 
/Scripture (Jews and 
Christians)! Do not exceed 
the limits in your religion, nor 
say 
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171. (contd) of Allâh any 
thing but the truth. The 
Messiah 'Iesa (Jesus), son of 
Maryam (Mary), was (no 
more than) a Messenger of 
Allâh and His Command 
/Word, which He bestowed 
on Maryam (Mary) and a 
spirit (Rûh) created by Him 
(which led to her 
conception); so believe in 
Allâh and His Messengers: 
and do not say  "Three (Allah 
is part of trinity)!" Give up 
this assertion; it would be 
better for you: for Allâh is 
(the only) One Ilâh (God), 
Glory be to Him (Far Exalted 
is He) above having a 
son. To Him belong all that is 
in the heavens and all that is 
in the earth: and Allâh is All 
Sufficient as a Guardian 
(Disposer of affairs). 

 

 

 

 

172. The Messiah will never 
disdain to worship or to be a 
slave to Allâh, nor will the 
angels who are near (to 
Allâh): and whosoever 
disdains from His worship 
and shows arrogance then 
He (Allâh) will gather them 
all together unto Himself. 
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173. So, as for those who 
believed (in the Oneness of 
Allâh) and did deeds of 
righteousness, He will give 
their (due) rewards, and 
more out of His Bounty; but 
as for those who have been 
disdainful of His worship and 
were arrogant, He will punish 
them with a painful 
torment: and they will not 
find for themselves besides 
Allâh any protector /guardian 
or helper. 

 

 

 

 

174. O mankind! Verily, there 
has come to you a 
convincing proof (Prophet 

Muhammad ) from your 
Lord, and We have sent 
down to you a manifest light 
(this Qur'ân).  

 

 

 

 

175. So, as for those who 
believed in Allâh and held 
fast to Him, He will admit 
them to His Mercy and 
Grace (i.e. Paradise), and 
guide them to Himself by a 
Straight Path. 
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176. They ask you for a 
(legal) ruling /verdict. Say: 
"Allâh directs (thus) about -
Kalâlah (those who leave 
neither descendants nor 
ascendants as heirs): If it is a 
man that dies, leaving a 
sister, but no child, she shall 
have half the inheritance. If 
(such a deceased was) a 
woman, who left no child, her 
brother takes her 
inheritance. If there are two 
sisters, they shall have two-
thirds of the inheritance; if 
there are brothers and 
sisters, the male will have 
twice the share of the 
female. (Thus) Allâh does 
make clear to you (His Laws 
/commandments) lest you go 
astray: and Allâh has full 
knowledge of everything."  
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In The Name of Allâh,    
The Most Beneficent,   
The Most Merciful.  

 

1. O you who believe! Fulfil 
/honour (all your) 
obligations: lawful to you (for 
food) are all animals from the 
cattle (Livestock) except that 
which will be announced to 
you (herein), but game 
(hunted animals) being 
unlawful when you assume 
Ihrâm for Hajj or 'Umrah 
(pilgrimage). Verily, Allâh 
commands that which He 
wills. 

 

 

 

2. O you who believe! Do not 
violate the sanctity of the 
Symbols of (devotion to) 
Allâh, the Sacred Month, the 
animals for sacrifice, the 
garlanded animals [Marked 
by the garlands on their 
necks made from the outer 
part of the tree stems of 
Makkah for their security], 
nor those who have set out 
to the Sacred House 
(Makkah), seeking from their 
Lord His bounty and good 
pleasure; but when you have 
finished /completed the rites 
/obligation of pilgrimage and 
are out of  
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2. (contd) the Ihrâm (of Hajj 
or 'Umrah), you may hunt, 
and do not let the hatred 
/wrath against the people 
who barred you from the 
Holy Mosque /AlMasjidal-
Harâm (at Makkah), lead you 
to transgression (and 
hostility on your part): 
(rather) help you one another 
in AlBirr (virtue) and At-
Taqwa, (righteousness and 
piety); and do not help one 
another in sin and 
transgression: and fear 
Allâh. Verily, Allâh is Severe 
in retribution /punishment. 

 

 

 

3. Forbidden to you (for food) 
are: Al-Maytatah /the dead 
animals, blood, the flesh of 
swine, and the meat of that 
which has been slaughtered 
in any name or as a sacrifice 
for others than Allâh, or on 
which Allâh's Name has not 
been mentioned while 
slaughtering, and that which 
has been killed by strangling, 
or by a violent blow, or by a 
headlong fall, or by the 
goring of horns - and that 
which has been (partly) 
eaten by a wild animal - 
unless you are able to 
slaughter it (before its death) 
 and that which is sacrificed 
(slaughtered) on AnNusub 
(stone altars); and you are 
also (Forbidden) to seek luck 
(or fate) regarding division of 
meat through arrows, 
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4. (contd) and fear 
Allâh. Verily, Allâh is Swift in 
reckoning." 

 

5. Made lawful to you this 
day are AtTayyibât [all kinds 
of clean, pure and good 
things), the food 
(slaughtered cattle and 
eatable animals) of the 
people of the Scripture (Jews 
and Christians) is lawful to 
you and yours is lawful to 
them: and lawful (to you in 
marriage) are chaste women 
from the believers and 
chaste women from those 
who were given the Scripture 
(Jews and Christians) before 
your time, when you have 
given their due Mahr (bridal 
money given by the husband 
to his wife at the time of 
marriage), desiring chastity 
(i.e. taking them in legal 
wedlock), not committing 
illegal sexual intercourse, nor 
taking them as secret 
companions: and whosoever 
disbelieves in the Oneness 
of Allâh and in all the other 
Articles of Faith then fruitless 
(wasted) is his work, and in 
the Hereafter he will be 
among the utter losers. 

 

 

 

 

6.  O you who believe! When 
you intend to offer As-Salât 
(the prayer), then wash, 
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6 (contd) your faces and 
your hands (forearms) up to 
the elbows, rub (by passing 
wet hands over) your heads, 
and (wash) your feet up to 
ankles. If you are in a state 
of Janâba /in sexual impurity 
(after sexual contact with 
women), purify yourself 
(bathe your whole body). But 
if you are ill or on a journey 
or any of you come from 
answering the call of nature, 
or you have been in (sexual) 
contact with women and you 
find no water, then perform 
Tayammum with clean earth 
/sand and wipe your faces 
and hands therewith. Allâh 
does not want to place you in 
difficulty /hardship, but He 
wants to purify you, and to 
complete His Favour on you 
that you may be thankful. 

 

 

 

 

 

7. And remember Allâh’s 
favour upon you and His 
covenant, 

 

 

And (wash) 
your feet 

Your heads And you 
wipe 

The elbows Up to And your 
hands 

Your faces 

 

 
Or  Ill  You are  And if  Then purify 

yourself  
Janabah 
(ritual 
impurity)  

You are 
(in state 
of) 

But if The ankles Up to 

 

 

 

 
And did 
not you 
find 

Make 
Tayammum 

Or you have 
been in sexual 
contact 

From the 
toilet 

Of you One  Has 
come 

 Or  Journey On  

 

 
With it  And your 

hands  
Your faces  And you 

wipe 
Clean Earth Then 

look for  
Water  

 

 

 

 
His 
favour 

And to 
complete 

To purify 
you  

He wants But  Hardship  Any  Upon 
you  

To lay Allah Does not 
want  

 
And his 
covenant 

Upon you  Favour (of) 
Allah  

And you 
remember  

Give thanks  So that 
you may 

Upon you  
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7. (contd) with which He 
bound you when you said: 
"We hear and we obey." And 
fear Allâh. Verily, Allâh has 
full knowledge of the secrets 
of (your) hearts. 

 

 

8. O you who believe! Stand 
out firmly (be steadfast) for 
Allâh and be just witnesses 
and let not the enmity and 
hatred of others make you to 
deviate from justice. Be just: 
that is nearer to piety, and 
fear Allâh. Verily, Allâh is 
Well-Acquainted with what 
you do. 

 

 

9. Allâh has promised those 
who believe (in the Oneness 
of Allâh - Islâmic 
Monotheism) and do 
righteous deeds that for 
them there is forgiveness 
and a great reward 
(Paradise). 

 

 

10. And those who 
disbelieve and deny our Ayât 
(proofs, evidences, verses, 
signs and revelations) are 
those who will be the 
companions (dwellers) of the 
Hell fire. 

Allah Indeed And you fear 
Allah 

And we have 
obeyed  

We have 
heard 

When you 
said 

With it He bound 
you 

That 
 

 
For 
Allah 

Steadfast You 
be 

who believe O you  (in your) 
breasts 

(of) what 
(is) 

(is) all- 
Knower   

 
Deal justly  That do not 

you do justice 
To  (of) 

people 
Enmity  And may not drive 

you  
In equity  As 

witnesses   

 
You do Of 

what  
Is well 
aware  

Indeed Allah  Allah And you 
fear 

To piety  Nearer  That 
(is)   

 
Great  And 

reward  
(is) 
forgiveness  

For 
them  

Good 
deeds  

And did  (to) those who 
believed  

Allah  Has 
promised   

 
O you  Companions 

(dwellers of) hell fire  
They (will 
be)  

Our signs  And denied  And those who 
disbelieved   
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11. O you who believe! 
Remember the Favour of 
Allâh unto you when some 
people decided (made a 
plan) to stretch out their 
hands against you, but 
(Allâh) restrained their hands 
from you. So fear Allâh. And 
in Allâh alone let believers 
put their trust. 

 

 

 

 

 

12. Indeed Allâh took the 
covenant from the Children 
of Israel (Jews), and We 
appointed twelve leaders 
among them. And Allâh said: 
"I am with you if you 
establish prayers /As-Salât 
(Iqâmat-as-Salât) and give 
Zakât (charity) and believe in 
My Messengers; honour and 
assist them, and lend to 
Allâh a good loan: certainly, I  
will remit your sins and admit 
you to Gardens under which 
rivers flow (in Paradise).  

 

 

 

They 
stretch 

That Some 
people 

When 
decided 

Upon 
you 

(of) Allah Favour Remember Who believe 
 

 
Let put their 
trust 

Allah And in Allah And 
fear 

From 
you 

Their 
hands 

But he held 
back 

Their 
hands 

To you 
 

 
twelve Among 

them 
And we 
appointed 

Children 
(of) Israel 

A covenant 
(from) 

Took Allah And verily The believers 
 

 
You paid The 

prayer 
You 
established 

If Certainly I am 
with you 

Allah And said Leaders 
 

 
A good Loan Allah And you lent And you 

assisted them 
In my 
messengers 

You believed Zakat 
 

 
The 
rivers 

Under them Flowing Gardens And would surely 
admit you to 

Your evil 
deeds 

From 
you 

I would 
certainly 
efface  
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12 (contd) But if any of you 
after this, disbelieved, he has 
indeed gone astray from the 
Straight Path." 

 

 

13. So because of their 
breach of their covenant, We 
cursed them, and made their 
hearts to harden: (and now 
they are in such a state that) 
they pervert the words from 
their (right) context thus 
distorting the meaning and 
have abandoned a good part 
of the Message (teaching) 
that was sent to them; and 
you will not cease to 
discover deceit in them, 
except a few of them: but 
forgive them, and overlook 
(their misdeeds). Verily, 
Allâh loves those who do 
good deeds (AlMuhsineen). 

  

 

14. And from those who call 
themselves Christians, We 
(also) took their covenant, 
but they too had abandoned 
a good part of the Message 
that was sent to them. So 
We aroused amongst them 
enmity and hatred /spite till 
the Day of Resurrection and 
ultimately Allâh will inform 
them of what they had 
contrived, 

 

 

(of) their 
covenant 

Their 
breach 

Then 
for 

Way (from) 
right 

Indeed he 
has gone 
astray 

Among 
you 

After 
this 

Disbelieved But 
who 

 

 
And they 
forgot 

Their context From The words They 
change 

Hard Their 
hearts 

And we 
made 

We cursed 
them  

 
They were 
admonished of 
it 

Of 
them 

A 
few 

Except From 
them 

Treachery To Discover And will not 
you cease 

A part Of 
what 

 

 
Those who said And 

from 
Those who do 
good deeds 

Loves Verily 
Allah 

Overlook Them But 
forgive  

 
Their 
covenant 

We 
took 

Christians We are Among 
them 

So We 
aroused 

They were 
admonished 
of it 

A 
(good) 
part 

But they 
forgot 

Of 
that 

 

 
Of what 
they had 
been  

Allah Inform them And 
shall 

Day (of) 
resurrection 

Till And hatred Enmity 
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17 (contd) and to Allâh 
belongs the dominion of the 
heavens and the earth, and 
all that is between them. He 
creates what He wills. And 
Allâh has power over all 
things.  

 

 

 

18. And (both) the Jews and 
the Christians say: "We are 
the children of Allâh and His 
loved ones." Say (ask them): 
"Why then does He punish 
you for your sins?" Nay, you 
are but human beings, same 
as others He has created, 
He forgives whom He wills 
and He punishes whom He 
wills: and to Allâh belongs 
the dominion of the heavens 
and the earth and all that is 
between them, and to Him is 
the eventual return (for all). 

 

 

 

19. O people of the Scripture 
(Jews and Christians)! Now 
has come to you Our 
Messenger 

(Muhammad ) making 
(things) clear unto you, after 
a break in (the series of) 
Messengers, lest you say: 
"There came unto us no 
bearer of glad tidings and no 
Warner”;  

 

He 
creates 

(is) 
between 
them 

And 
what 

And the earth (of) the 
heavens 

Dominion And 
belongs to 
Allah 

All The earth 

 

 
We 
(are) 

And the 
Christians 

The 
Jews 

And said (is) all-
Powerful 

Every thing Over And 
Allah 

What he 
wills  

 
From 
who 

Human 
being 

But For your 
sins 

He punishes 
you 

Why 
then 

Say And his 
beloved 

(of) 
Allah 

Children You 
(are)  

 
Whom he 
wills 

And he 
punishes 

He wills and (of) the 
heavens 

Dominion And belongs 
to Allah 

(to) 
whom 

He 
forgives 

He has 
created  

 
Our 
Messenger 

Surely has 
come to 
you 

O people 
(of) the 
scripture 

The 
(eventual) 
return 

And to 
him 
(is) 

(is) 
between 
them 

And 
what  

The 
earth 

 

 
(and) 
not 

Of glad
tidings 

A 
bearer 

(has) not 
come to us 

You 
say 

Lest The 
Messengers 

Of An 
interval 

(on) 
after 

To 
you 

He makes 
clear  

 



 

 

 

22 
Part: 6 & Page- 22 

Surah: 5. Al-Mâ'idah  
(The Table spread with Food) 

 

19 (contd) but surely now 
has come unto you a bearer 
of glad tidings and a 
Warner: and Allâh is All-
Powerful over every thing. 

 

 

 

20. And (remember) when 
Mûsa (Moses) said to his 
people: "O my people! 
Remember the Favour of 
Allâh to you, when He made 
Prophets among you, made 
you rulers, and gave you 
what He had not given to any 
other among the 'Alamîn 
(Universe /worlds) in the 
past." 

 

 

 

21. "O my people! Enter the 
holy land (Palestine) which 
Allâh has assigned to you, 
and turn not back (in flight) 
for then you will be returned 
as losers." 

 

 

22. They said: "O Mûsa 
(Moses)! Therein (this holy 
land) live people of great 
(ferocious) strength, and we 
shall never enter it, till they 
leave it; when they depart, 
then we will enter." 

 

And 
(remember
) when 

Every thing Over And 
Allah 

And a 
Warner 

A bearer of 
glad tidings 

But surely 
now has come 
to you 

(is) all-
Powerful 

A Warner 

 

 
Prophets He 

raised 
When Upon 

you 
Favour 
(of) Allah 

You 
remember 

O  my 
people 

To his 
people 

Moses Said Among 
you  

 
O my people The worlds Of Any 

one 
Had not he 
gave (to) 

What And he 
gave you 

Kings And made you 
 

 
Your 
backs 

On And (do) 
not you 
turn 

For 
you 

Has 
ordained 
Allah 

Which The land holy Enter 

 

 
And 
we 

Ferocious People Verily in 
it (are) 

O 
Moses 

They said Losers Then you will 
turn about  

 
Enter (it) Then we 

certainly 
would 

From it They 
depart 

But 
if 

From it They 
depart 

Unti
l 

Shall never 
enter it 
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23. Two men among those 
who were frightened but on 
whom Allâh had bestowed 
His Grace [they were Yûsha’ 
(Joshua) and Kâlab (Caleb)] 
said: "Assault them through 
the gate, for when you are in, 
victory will be yours, and put 
your trust in Allâh if you are 
believers indeed." 

 

 

24. They said: "O Mûsa 
(Moses)! We shall never 
enter it as long as they are 
there. So go you and your 
Lord and fight you two, we 
are sitting right here." 

 

 

25. He [Mûsa (Moses)] said: 
"O my Lord! I have power 
only over myself and my 
brother, so separate us from 
the people who are the 
Fâsiqûn (transgressors and 
disobedient to Allâh)!" 

 

 

26. (Allâh) said: "Therefore it 
(this holy land) is forbidden 
to them for forty years; in 
distraction they will wander 
through the land. So do not 
grieve over the condition of 
these people who are the 
Fâsiqûn (transgressors and 
disobedient to Allâh)." 

(through) 
the gate 

Enter upon 
them 

On 
whom 

Had 
favoured 
Allah 

Were 
frightened 

Of those who Two 
men 

Said 

 

 
believers If you are Put your 

trust 
And in 
Allah 

Victors Then indeed 
you will be 

You 
entered it 

And 
if  

 
you So go (are) in it As long 

as they 
Ever Shall not enter 

it 
We O 

Moses 
They 
said  

 
Except (on) 
myself 

Do not 
(have) 
control 

I O my 
Lord 

He 
said 

Sitting (rig
ht) 
here 

We 
(are) 

And 
fight 
you 
two 

And your 
Lord 

 

 
(will be) 
forbidden 

Indeed 
it 

He 
said 

Transgressors The 
people 

And 
between 

Between 
us 

So 
distinguish 

And my 
brother  

 

 
transgressors The 

people 
Over So do not 

you grieve 
In the 
earth 

They will 
wander (in 
distraction) 

Years (for) forty To them 
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One of 
them 

From And it was 
accepted 

A 
sacrifice 

When 
both 
offered 

In truth (of) two 
sons (of) 
Adam 

The 
story 

To them And 
recite 

 

 
from Allah Accepts Verily He said Surely I will 

kill you 
He said From the other But was not 

accepted  

 
Against 
you 

My hand Stretch shall 
not I 

So that you 
kill me 

Your 
hand 

Against 
me 

If you stretched The pious 
 

 
That you be 
laden 

Desire Verily I Of the 
worlds 

The 
Lord 

Allah Fear For I So that I kill 
you  

 
(of) the wrong-
doers 

(is) 
reward 

And 
that 

Inmates (of) 
the fire 

From And 
become 

And your 
sin 

With 
my sin  

 
Allah Then 

sent 
The 
losers 

(one) 
of 

And 
became 

And he 
killed 
him 

(of) his 
brother 

Killing His (evil) 
soul 

Him Then 
prompted 

 

 

27. And (O Muhammad ) 
narrate to them in all truth  
the story of the two sons of 
Adam [Hâbil (Abel) and Qâbil 
(Cain)]; when each offered a 
sacrifice (to Allâh), it was 
accepted from the one but 
not from the other. The latter 
said to the former: "I will 
surely kill you.” The former 
said: "Verily, Allâh accepts 
only from those who are Al-
Muttaqûn (the pious 
/righteous and fearing 
Allâh))." 

 

28. "If you do stretch your 
hand against me to kill me, I 
shall never stretch my hand 
against you to kill you, for I 
fear Allâh; the Lord of the 
'Alamîn (Universe /worlds 
and all that exist in them)." 

 

29. "Verily, I intend to let you 
draw my sin on yourself as 
well as yours, then you will 
be one of the dwellers of the 
Fire, and that is the 
recompense of the Zâlimûn 
(wrong-doers /unjust)." 

 

30. So the Nafs (soul /self) of 
the other prompted (drove) 
him to the murder of his 
brother; he murdered him 
and became one of the 
losers. 

 

31. Then Allâh sent, 
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31 (contd) a crow (raven) 
who scratched the ground to 
show him how he might hide 
(cover) the corpse of his 
brother. (Seeing this) he 
cried: "Woe to me! Am I not 
even able to be as this crow 
(raven) to hide (cover) the 
corpse of my brother?" Then 
he became full of remorse 
and regret. 

 

 

 

 

32. Because of that We 
ordained for the Children of 
Israel that if anyone killed a 
person not in retaliation of 
murder, or (and) to spread 
mischief in the land - it would 
be as if he killed all mankind, 
and if anyone saved a life, it 
would be as if he saved the 
life of all mankind: and 
indeed, there came to them 
Our Messengers with clear 
signs (proofs, evidences), 
yet many of them continued 
to commit excesses on 
earth.  

 

 

He 
said 

(of) his 
brother 

Dead 
body 

He may 
hide 

How So that it 
shows him 

(in) the 
earth 

Scratching A 
crow  

 
(of) my 
brother 

Dead 
body 

And could 
hide 

Crow This Like That I could 
be 

Am I not 
able 

Woe to 
me!  

 
Children (of) Israel For We 

ordained 
That Because Of Those who regret From Then he 

became  

 
He 
killed 

(it would 
be) as if 

In the earth Or (for) 
mischief 

Without (he 
having killed) a 
person 

A 
person 

Who 
killed 

That 

 

 
Verily came to 
them 

And All (of) 
mankind 

He had 
saved 
life 

(it) as if Saved its 
life 

And who All Mankind 

 

 
(are) those who 
committed 
excesses 

In the earth After that Of 
them 

Many Indeed Yet With 
clear 
signs 

Our 
messengers 
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33. The recompense of 
those who wage war against 
Allâh and His Messenger 
and do mischief (spread 
disorder) in the land is  that 
they shall be killed or 
crucified or their hands and 
their feet be cut off on the 
opposite sides, or be 
banished from the land. That 
is their disgrace in this world, 
and a great torment is in 
store for them in the 
Hereafter. 

 

 

 

34. Except for those who 
repent before you have 
overpowered them; in that 
case, know that Allâh is All 
Forgiving, Most Merciful. 

 

 

 

 

35. O you who believe! Do 
your duty to Allâh and fear 
Him; and seek the means to 
come close to Him, and 
strive hard in His Cause 
(way) so that you may attain 
true success. 

 

In the earth And spread And his 
Messenger 

(against) Wage war (of) those 
who 

Reward 
Allah 

The only 
 

 
And their feet Their hands Cut off Or They are 

crucified 
Or (is) that they are 

killed 
Mischief 

 

 
And for 
them 

In (this) 
world 

(is) 
disgrace 

For them That From the 
land 

Or be exiled Opposite From 
 

 
You have 
power 

That Before Those who 
repented 

Except (is) a 
great 

Torment In the 
hereafter  

 

 
You 
fear 

Who believe O 
you 

Most 
merciful 

(is) all-
forgiving 

All
ah 

That So you 
(should) 
know 

Over 
them 

 

 
succeed So that you 

may 
His way In And you 

strive hard 
Approach To him And you 

seek 
Allah 
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36. Verily, those who 
disbelieve, even if they had 
all that is in the earth, and as 
much again therewith to  
offer as ransom (to save 
themselves) from the 
torment on the Day of 
Resurrection; it would never 
be accepted of them, and 
theirs would be a grievous 
torment. 

 

 

37. They will long to get out 
of the Fire, but never will 
they get out from it; and 
theirs will be a lasting 
torment. 

 

 

38. As for the thief – male or 
female -cut off (from the wrist 
joint) the  hand, as a 
recompense for that which 
they committed, an 
exemplary punishment (a 
deterrent) from Allâh: and 
Allâh is All-Powerful, All 
Wise. 

 

 

39. But whosoever repents 
after committing his crime 
and amends his conduct 
then verily, Allâh will pardon 
him (accept his 
repentance). Verily, Allâh is 
All-Forgiving, Most Merciful. 

 

 

With it And like of 
it 

All (is) in 
the 
earth 

What (for 
them) 
they 
had 

That If Those who 
disbelieved 

Verily 

 

 
torment And for 

them 
From 
them 

Will be 
accepted 

Not (of) day (of) 
resurrection 

Torment From With it That they 
ransom  

 
and Of it Will come out They But 

not 
The 
fire 

Of They 
come out 

That They would 
wish 

Is a 
painful  

 
Their hand You cut 

off 
And female 
thief 

And male 
thief 

(is) a 
lasting 

Torme
nt 

For them 
 

 
Repented But 

whoever 
All-Wise (is) all-

Mighty 
And 
Allah 

Allah An 
exemplary 
punishment 

For 
what 
they 
have 
earned 

As a 
recompense 

after From 

 

 
Most 
Merciful 

(is) all-
Forgiving 

Allah Indeed Would relent 
towards him 

Allah Then 
surely 

And 
amended 
(his ways) 

His 
wrong-
doing 

After 
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40. Do you not know that to 
Allâh (Alone) belongs the 
dominion of the heavens and 
the earth! He punishes 
whom He wills and He 
forgives whom He wills. And 
Allâh is Able to do all things. 

 

 

 

 

 

41. O Messenger 
(Muhammad )! Let not 
those who hurry to fall into 
disbelief grieve you, even 
though they may be amongst 
those who say: "We believe" 
with their mouths but their 
hearts have no faith: and (or) 
they are among the Jews 
who listen much and eagerly 
to lies /falsehood and spy for 
others who have not come to 
you: they change (pervert) 
the words taking them out of 
their proper context (in order 
to distort the meaning); they 
say, "If you are given this, 
take it, but if you are not 
given this, then beware!"  

 

 

Whom he wills He punishes And the 
earth 

(of) the 
heavens 

Dominion Belongs 
to him 

Allah That Do not 
you 
know  

 
(let) not grieve 
you 

Messenger O (is) all-
Powerful 

Every 
thing 

Over And 
Allah 

(to) whom 
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forgives  

 
but With their 

mouths 
We believed Said Those 

who 
Of Disbelief Into Race each 

other 
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who  

 
listeners To 

falsehood 
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listeners 

Those who have 
become Jews 

And of Their hearts Did not 
believe  

 
Their context 
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determined) 

After The 
words 
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change 

Have not come 
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41 (contd) and whomsoever 
Allâh wants to put in AlFitnah 
(error because of his 
rejecting the Faith), nothing 
can be done for him against 
the Will of Allâh: those are 
the ones whose hearts Allâh 
does not want to purify (from 
disbelief and hypocrisy); for 
them there is a disgrace in 
this world, and in the 
Hereafter awaits a great 
torment. 

 

 

 

42. (They are) listeners of 
falsehood, (greedy) 
devourers of anything 
forbidden. So if they come to 

you (O Muhammad  ), 
either judge between them, 
or turn away from them; and 
were you to turn away from 
them, they cannot harm you 
in anyway: and were you to 
judge then judge with justice 
between them. Verily, Allâh 
loves those who act justly.  

 

 

 

43. But why do they come to 
you for judgement while they 
have the Taurât (Torah)? 
Wherein are the (plain) 
commands /judgement of 
Allâh; 

 

Ones whom Those 
(are) 

Any 
thing 

Allah Against For 
him 

Then shall never 
you be able (to 
do) 

That he 
falls into 
error 

Wills Allah 

 

 
And for 
them 

(is) 
disgrace 

In (this) 
world 

For 
them 

Their 
hearts 

He 
purifies 

That Allah Did not 
want  

 
And if Of forbidden 

earnings 
Devourers To 

falsehood 
Listeners (is) a 

great 
Torment The hereafter (is) in 

 

 
Then 
shall 
never 

And if From 
them 

Turn 
away 

Or Between 
them 

Then 
(either) 
judge 
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them 

You turn 
away 

They come 
to you 
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43 (Contd) yet even after 
that, they would turn away 
(from truth): as they are not 
(really) believers. 

 

 

 

 

44. Verily, We revealed the 
Taurât (Torah) [to Mûsa 
(Moses)], therein was 
guidance and light, by which 
the Prophets, who submitted 
themselves to Allâh's Will, 
judged the Jews: and so did 
the rabbis /scholars and the 
priests [they too judged the 
Jews by the (code of) Taurât 
(Torah) after those Prophets] 
for to them was entrusted the 
protection of Allâh's Book, 
and they were witnesses 
thereto. Therefore fear not 
men but fear Me (O Jews) 
and sell not My Verses for a 
miserable price. And 
whosoever does not judge 
by what Allâh has revealed, 
such are (indeed) the Kâfirûn 
(disbelievers). 

 

 

 

 

45. And We ordained therein 
for them: "Life for life, eye for 
eye, nose for nose, 
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sent 
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Verily Believers Those (are) And not That (even) after They turn 
away 

Yet 
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45 (contd) ear for ear, tooth 
for tooth, and for all wounds 
like for like." But if anyone 
forgoes the retaliation by 
way of charity, it shall be 
expiation for him; and 
whosoever does not judge 
by that which Allâh has 
revealed, such are the 
Zâlimûn (gravely unjust).  

 

 

 

46. And in their (prophets’) 
footsteps, We sent 'Iesa 
(Jesus), son of Maryam 
(Mary) , confirming the 
Taurât (Torah) that had 
come before him, and We 
gave him the Injeel (Gospel), 
in which was guidance and 
light and confirmation of the 
Taurât (Torah) that had 
come before it, a guidance 
and an admonition for Al-
Muttaqûn (the pious /God-
fearing). 

 

 

 

47. Let the people of the 
Injeel (Gospel) judge by what 
Allâh has revealed 
therein. And whosoever does 
not judge  
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47 (contd) by what Allâh has 
revealed (then) such 
(people) are the Fâsiqûn (the 
lawbreakers /transgressors).  

 

 

48. And We have sent down 

to you (O Muhammad ) 
the Book (this Qur'ân) in 
truth, confirming the 
Scripture that came before it 
and with final authority as 
protector (guarding as a 
trustworthy witness) over it 
(old Scriptures) . So judge 
between them by what Allâh 
has revealed, and follow not 
their vain desires, diverging 
away from the truth that has 
come to you: for each of you, 
We have prescribed a law 
and a clear way: and had 
Allâh willed, He would have 
made you one nation 
(community), instead, it (His 
Plan) is to test you by what 
He has given you; so strive 
as in a race (with one 
another) in good deeds. Unto 
Allâh is the (final) return of all 
of you, and then He will 
inform you about that in 
which you used to dispute 
/disagree. 

 

 

49. And so judge (you O 

Muhammad ) between 
them by what 
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They 
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down  
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 49 (contd) Allâh has 
revealed and do not follow 
their vain desires, but 
beware of them lest they 
tempt  you (O 

Muhammad ) far away 
from some of that which 
Allâh has sent down to 
you. And if they turn away, 
then know that Allâh's Will is 
to punish them for some of 
their sins: and truly, many of 
them are Fâsiqûn (rebellious 
/lawbreakers and 
disobedient to Allâh). 

 

 

 

50. Do they then desire the 
judgement according to the 
Law (of the period) of 
Ignorance? And who is 
better in judgement than 
Allâh for a people who have 
firm Faith? 

 

 

 

51. O you who believe! Take 
not the Jews and the 
Christians as Auliyâ' (allies, 
protectors or helpers), they 
are but allies of each other: 
and if any amongst you 
takes them as allies 
/protectors', then surely he is 
one of them. Verily, Allâh 
guides not those people who 
are the Zâlimûn (wrongdoers 
and unjust). 
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52. Yet you see those in 
whose hearts there is a 
disease (of hypocrisy), they 
hurry to their friends, saying: 
"We fear lest some 
misfortune of a disaster may 
befall us." It may well 
happen that Allâh may bring 
a decisive victory or some  
(other) event according to 
His Will: then they will 
become regretful for their 
hypocrisy which they have 
been concealing in 
themselves. 

 

 

 

53. And those who believe 
will say: "Are these the men 
(hypocrites) who swore their 
strongest oaths by Allâh that 
they were with you 
(Muslims)?" All that they did 
has been in vain (because of 
their hypocrisy), and they 
have become the losers. 

 

 

 

54. O you who believe! If any 
of you should turn back from 
his religion (Islâm), Allâh will 
(in their place) raise up a 
people whom He will love 
and they will love Him; 

To them  They hurry  (is) 
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54 (contd) a people  who 
are humble towards the 
believers, stern towards 
the disbelievers, striving 
hard in the Way of Allâh, 
and never afraid of the 
reproach of the 
reproacher (such who find 
faults) . That is the Grace 
of Allâh which He bestows 
on whom He wills; and 
Allâh is All Sufficient for 
His creatures' needs, All 
Knower. 

 

 

55. Verily, your Walî 
(Protector, Allies or Helper) 
is Allâh and His Messenger 
(along with) the believers, - 
those who perform /establish 
As-Salât (regular prayers) 
(Iqâmat-as-Salât), and give 
Zakât, and they submit 
themselves (bow down) with 
obedience to Allâh in prayer. 

 

 

56. And whosoever takes 
Allâh, His Messenger, and 
those who have believed, as 
Protectors /Allies, and then 
certainly the party of Allâh 
will be the victorious. 

 

 

57. O you who believe! Do 
not take for your protectors 
or allies those who take your 
religion for a mockery 

way In  They fight  The 
disbelievers 

Towards Stern The believers  Towards Humble 
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57 (contd) and fun- whether 
from among those who 
received the Scripture (Jews 
and Christians) before you, 
nor from among the 
disbelievers; and fear Allâh if 
you indeed are true 
believers. 

 

58. And when you proclaim 
the call for As-Salât [call for 
the prayer (Adhân)], they 
take it (but) as a mockery 
(jest) and fun; that is 
because they are a people 
who do not understand. 

 

59. Say: "O people of the 
Scripture (Jews and 
Christians)! Do you criticize 
us for no other reason than 
that we believe in Allâh, and 
in (the revelation) which has 
been sent down to us and in 
that which has been sent 
down (revealed) earlier and 
indeed most of you are 
Fâsiqûn [rebellious and 
disobedient (to Allâh)]". 

 

60. Say (O Muhammad  
to the people of the 
Scripture): "Shall I inform 
you of something much 
worse than that, regarding 
the retribution from Allâh: 
those who incurred the 
Curse of Allâh and His 
Wrath, He transformed some 
of them into apes and swines 
and those who worshipped 
Tâghût (false deities);  
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60 (contd) such are even 
worse in rank (on the Day of 
Resurrection) and far more 
astray from the Right Path". 

  

 

61. When they come to you, 
they say: "We believe." But 
in fact they come with (an 
intention of) disbelief and 
they go out with the same. 
And Allâh knows all what 
they were hiding. 

 

 

62. And you will see many of 
them hurrying for sin and 
transgression, and devouring 
unlawful (forbidden) earnings 
[as bribes and Ribâ (usury)]; 
indeed what they do is evil. 

  

 

63. Why do not the rabbis 
and the religious learned 
men forbid them from 
uttering sinful words and 
from eating unlawful 
(forbidden) earnings?  
Indeed they have been 
contriving evil. 

 

 

64. The Jews say:  “The 
Hands of Allah is fettered 
(He does not give and spend 
of His Bounty)"; 

 

They said 
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64 (contd) It is their own 
hands which are fettered 
(tied up) and be they 
accursed for what they 
uttered. Nay, both His Hands 
are widely outstretched. He 
spends (of His Bounty) as 
He wills. Surely, the 
Revelation that has come to 
you from Allâh has increased 
in most of them their 
obstinate rebellion and 
disbelief:  and so We have 
put enmity and hatred 
amongst them till the Day of 
Resurrection. Every time 
they kindle the fire of war, 
Allâh extinguishes it; and 
they strive to spread mischief 
on earth: and Allâh does not 
like the Mufsidûn (mischief 
makers). 

 

 

 

 

65. And if only the people of 
the Scripture (Jews and 
Christians) had believed (in 

Muhammad ) and 
warded off the evil sin of 
ascribing partners to Allâh) 
and had feared Allâh, We 
would indeed have blotted 
out their evil deeds and 
admitted them to Gardens of 
Bliss (in Paradise). 
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66. And if only they had 
upheld (and acted according 
to) the Taurât (Torah), the 
Injeel (Gospel), and what 
has (now) been sent down to 
them from their Lord (the 
Qur'ân), they would surely 
have gotten provision from 
above them and from 
underneath their feet. There 
are from among them, 
people who are on the right 
course (they act on the 
revelation and believe in 

Prophet Muhammad  
like 'Abdullâh bin Salâm ), 
but many of them do evil 
deeds. 

 

 

67. O Messenger 

(Muhammad )! Proclaim 
(the Message) which has 
been sent down to you from 
your Lord. And if you do not, 
then you have not conveyed 
His Message. Allâh will 
certainly protect you from 
(the evil) people. Verily, Allâh 
will not guide the 
unbelievers. 

 

 

68. Say (O Muhammad ) 
"O people of the Scripture 
(Jews and Christians)! You 
have nothing (as regards 
guidance) till you act 
according to the Taurât 
(Torah), the Injeel (Gospel), 
and what has (now) been 
sent down to you from your 
Lord (the Qur'ân); it will 
certainly increase 
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68 (contd) the rebellion and 
make them more obstinate in 
disbelief, this message which 
has been sent down to you 

(Muhammad ) from your 
Lord. So be not sorrowful 
over the people who 
disbelieve. 

 

69. Surely, those who 
believe (in the Oneness of 
Allâh, in His Messenger 

Muhammad and all that 
was revealed to him from 
Allâh) and those who are the 
Jews and the Sabians and 
the Christians, - whoever 
believed in Allâh and the 
Last Day and do good 
deeds; they shall have no 
fear nor shall they grieve. 

 

70. Verily, We took the 
covenant of the Children of 
Israel and sent them many 
Messengers: but whenever 
there came to them a 
Messenger with (a message) 
that they themselves did not 
desire, they called some of 
them as liars and some 
others they killed. 

 

71. They thought that there 
would be no Fitnah (trial 
/affliction or punishment), so 
they became blind 
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71 (contd) and deaf; then 
Allâh turned to them (with 
Forgiveness); yet again 
many of them became blind 
and deaf. And Allâh sees all 
that they do.  

 

 

 

72. Surely, they disbelieved 
when they said: "Allâh is the 
Messiah ['Iesa (Jesus)], son 
of Maryam (Mary)." But the 
Messiah ['Iesa (Jesus)] said: 
"O Children of Israel! 
Worship Allâh (only) who is 
my Lord and your Lord." 
Verily, whosoever sets up 
partners in worship with 
Allâh, then Allâh has 
forbidden Paradise for him, 
and his abode will be the 
Fire: and for the Zâlimûn 
(wrongdoers /unjust) there 
are no helpers. 

 

 

 

73. Surely, disbelievers are 
those who said: "Allâh is the 
third of the three (in a 
Trinity)." But there is no ilâh 
/god (none who has the right 
to be worshipped) but One 
Ilâh (God -Allâh); and if they 
cease not from what  
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73 (contd) they say, verily, 
a painful torment shall befall 
the disbelievers among 
them. 

74. Will they not repent to 
Allâh and ask His 
Forgiveness? For Allâh is 
Oft-Forgiving, Most Merciful. 

75. The Messiah ['Iesa 
(Jesus)], son of Maryam 
(Mary), was no more than a 
Messenger; many were the 
Messengers that passed 
away before him. His mother 
[Maryam (Mary)] was a 
Siddiqah (woman of truth, 
believing in the words of 
Allâh and His Books). They 
both used to eat food (as any 
other human being, while 
Allâh does not eat): look how 
We make the Ayât 
(evidences, proofs, verses, 
signs and revelations) clear 
to them, yet look how they 
are turned away (from the 
truth). 

76. Say (O Muhammad  
to mankind): "How do you 
worship besides Allâh 
something which has no 
power either to harm or to 
benefit you? Whereas Allâh 
alone is All Hearing, All -
Knowing." 

77. Say (O Muhammad ): 
"O people of the Scripture 
(Jews and Christians)! Do 
not exceed the limits in your 
religion (by believing in 
something) other than the 
truth, 
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77. (contd) and do not follow 
the vain desires of people 
who went astray in times 
gone by, and who misled 
many, and strayed 
(themselves) from the Right 
Path." 

 

 

78. Those among the 
Children of Israel who 
disbelieved were cursed by 
the tongue of Dawûd (David) 
and 'Iesa (Jesus), son of 
Maryam (Mary). That was 
because they disobeyed 
(Allâh and the Messengers) 
and were ever transgressing 
beyond bounds. 

 

 

79. They did not forbid one 
another from the Munkar 
(wrong, evil deeds and sinful 
acts) which they committed: 
evil indeed were the deeds 
which they used to commit. 

 

 

80. You can see many of 
them taking the disbelievers 
(instead of the believers) as 
their Auliyâ' (protectors, 
helpers and allies). Evil 
indeed is that which their 
ownselves have sent forward 
before them, for that 
(reason) Allâh's Wrath fell 
upon them and in torment 
they will abide. 
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81. And had they believed in 
Allâh, and in the Prophet 

(Muhammad ) and in 
what has been revealed to 
him, never would they have 
taken them (the disbelievers) 
as Auliyâ' (protectors, allies 
and helpers), but many of 
them are the Fâsiqûn 
(rebellious /lawbreakers and 
disobedient to Allâh). 

 

 

 

 

82. Verily, you will find that 
most hostile among people 
in enmity to the believers 
(Muslims) are the Jews and 
those who are polytheists 
/Pagans, and you will find 
the nearest in affection to the 
believers (Muslims) those 
who say: "We are 
Christians." That is because 
amongst them are priests 
(devoted to learning) and 
monks, and they do not 
behave arrogantly. 
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